








DERIVED FORMS OF VERBS 


Al-fi'l al-Thulathi al-Mazid x AI pul Jl 


The simplest verb (which has been discussed so far) is called ee ol jad (Al-fì °l al- 


Thulathi al-Mujarrad), i.e. the three lettered root verb 


Formed from this are derived verbs xl el Al (Al-fi'l al-Thulathi al-Mazid), i.e. 


the verb in which there is an increase. 


There are fourteen forms of these verbs, each consisting of the simple form with the addition of 
one or more letters, and having a meaning which is a modification of the simple form. These 
(including the simple form) are designated by the numbers one to fifteen. Of these, the first ten 


are in common use. 
Note: forms increase by one or more letters. 


The following numbers are helpful for dictionary references: 


- e A y a E 


Aa e A. 
Form I: a € je ¢ je (This has been discussed in detail in unit II) 
a“ 
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Lesson 1 





a 


FORM II A 


oa 
Je is formed with the doubling of the second letter. 


This form indicates: 


a) A strengthening of the meaning; e.g.: 


Z al 


# Zoe . . 
i =S To break i =S To break into pieces / to smash 


b) It usually has a causative meaning, e.g.: 


me 


w 


ww # y 
wap To learn fa To make to learn / to teach 


al 


c) Sometimes it has the meaning of esteeming / thinking; e.g.: 


Z “a 7 
y x yw % 
Y == To lie — = To esteem (someone) a liar 
P š 
7 7 p 
al l wo A To think (someone) sincere / 
ere) To be sincere MO 


believe 


d) Ifa verb is intransitive ( ape in the simple form, it becomes transitive (Gdn) in 


this form; e.g.: 
SA a7 


a Je d h š 
Pen To be numerous PE To make numerous / increase 
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While if it is transitive (Gdn) in the simple form, it becomes doubly transitive: 2: 


47 Yo 
“po ip 
e To reach a To make (something reach) 


The brief table format for Form II verbs is as follows: 
Past 
Passive 
7 3 


Present/ 
Imperative Future Past Tense 


o i 


Je | xe 



















Points to note about the above table format: 


3 = 


1) The present tense sign carries a _ (unlike the three lettered verbs, which carrya ). 


-ii 


2) The middle letter of the verb carries a — for active glas and a — for the passive 


è a T Trej 
glas: e.g. Ves VU nes 
Fai 


3 
3) The subject and object begin with ¢. The middle letter carries a — for the subject and a 


a 


V v 
ae ow p a 3 
— for the object; e.g 9 D Aaa 
_ 


4) The Hamzatul Was! (\) is not required for the imperative form. 





Exercise 


Make at least five detailed and ten brief table formats from the vocabulary given and memorize 
the vocabulary. Try to find more examples from the Qur’an. 
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The following are some examples: 
Jee e 
He taught man what he knew not. (96:5) 


EA A E g 


-aCi SS’ alco 


Impose not on us thut ids we have not the strength to bear. (2:286) 
ce 3 po Ain >) 9 
And recite dhe Qur’an in measured rhythmic tones. (73:4) 
A344 E A 

tndlead spend thrifts are a, of Satan. (17:27) 

aA aie wb Sat r 44 
age PAS) Le} Aus 

Thus, to every people we have made their deeds alluring. (6:108) 


Av A hy 


PT Leas; 


He decreased you in their sight. (8:44) 


ý PASI NESE 


He said, “But yourselves (minds) have made up a tale. (12:18) 


JN Sayed 
Glorify the name of your Guardian Lord, Most High. (87:1) 


They were massacred. (33:61) 


SANS AL 


They slaughtered your sons. (2:49) 


CALM Les AT: Y 


And give the good news to those who believe and do righteous deeds. (2:25) 
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MSS EOS 


They will not believe until they make you the judge. (4:65) 


“i m a get uy 
A r A ~ a 
Woe to those that deal in fraud! (83:1) 


KES 


And proclaim His greatness, magnifying (Him). F FEI) 


VOCABULARY FOR FORM II VERBS 










To leave undone / 
put off 


To sing God’s 
praises 







To cry aloud / 
proclaim 





To strengthen 







To unite / 
reconcile 


















To cut off (with 
repetition) 


To show / make 
manifest 






To bring / make 
arrive 











To acquit 





To prepare a 
dwelling for 












To meditate by night 
/ attack by night 





To make manifest 










To show / make 
known 







To announce good 
news 






To confirm / 


Torepay establish 






213 




















To fit out with 
provisions 







reveal 

















ie 
To remove away a a 
from a 
# 
va À S 
o move “ o love 
l E E vo 7 A“. A 
To forbid To declare/narrate Co A 
A 
i i ; Cee 
To make manifest To caution against Va A> 





To free from 





To take as a judge 


To instigate / 
excite 


a il 
Av To pervert 


To adorn with 
ornaments 


















To impose a burden 






To cause to fear / 
frighten 






To dispute 









To make things 
easier 


To bestow favors 
upon 


To make appear 













To leave behind 


To empty /make 
clear 
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3 wo Ps 
To destroy i N 


To cause to 
burn/slay 


















To slay in large 
numbers 


To humble / make 
submissive 


To put together 





To read in a 
distinct tone 






To make a 
separation 






To purify 


To give in 
marriage 
















To adorn / prepare 


To give power / 


l To sing praises 
victory &P 





To swell and 
become turgid (the 
ocean) 


To give salvation / 
hand over 





To name / call by 
name 









To subject 


To contrive/suggest To dismiss freely 













To cause to burn 
fiercely 


To 
proportion/fashion 
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To cause to pass 
away 


To liken 




















































To cause to be To come to in the E F Aw 
crucified morning c. Cc 
To cause to be To oppress/suffer ow ge 2 Ze 7 
burned from headache om pae 
at - a a 
> ai 
To form/fashi n E aa e aA Er. 
o fo ashion o verify/confirm 
Ao ae | i i a 
o explain rr? 
bi ems | | C 
To make difficult C 
“7 
p To give short pran 
To purify 
measure 
lOr 
To overshadow ar è 
with clouds 
jt et 
S y PIA 
To assist/honor To enslave wet WS 
2? 7 a 
To leave without w 2 w 
To cause to hasten 
care | jou ‘ 
Zo 7 
To prepare/count SDE 
G 
To retrace one’s — E uf 
steps p _ AS 
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“A 
o teac Sid 


| i P 2 
To grant a long life 9 
i i ” "a 
To blind / hide / To give additional Ma a 
conceal power Ly 
m 4 
To alter / change To cause to cover / M 
GI 
ag 
a7 
= A us 
o explain / interpret to 
r 
To weaken p” . “ 
To explain distinctly /diminish (a p 
punishment) 
# 
A 
o meditate yor 
eae 
To make a dotard Tobe negligent Ja i 
omit Ta 
Paa 
To cause to To make a division wW a 
understand or distinction Ta 
4 
Zo. 


To cut off/cut into 
pieces 


a 
To cause to flow or “ 
To plan/determine 

succeed 
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To make few/cause 
To appear few 


= 


To make one thing 
lap over another 






To sanctify / bless 


To do a thing 
before 



















To cause to draw 
near 


To magnify (God) 


To multiply 


To falsely deny 











To honor 





To render hateful 


To cover over 


To cast upon / 
shed over 









To establish firmly To bestow freely 


To prove / try 


To create desires 


To make things 
agreeable 


To render smooth + ai 
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To grant a delay To scatter / 


disperse 












To hold fast 









To announce / 
declare 


To bring up / 
educate 


re adi l 
Ei 9 To turn / direct 
w A 
o revere o leave 5 
ve. g e 
P 


To dispose aright 


To provide good 
things 













To wander / pass / 
search out 


To cause to bend or 
blow down 











To pay or repay (in 
full) 









To 
enjoin/command 







To cause an 
agreement 








To demolish 





To make 
easy/facilitate 
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Lesson 2 








KO # 
FORM III Jeb 


2 z” 


[x r 
1) The Eb form is always transitive (_$ Jaws); e.g.: 


AA fo 


An 2 al 
an (c He corresponded with him ak G He fought with him 


2) Itis used to express the relation of the action to a person; e.g. 


ail ail 


A” a . a ar . . 
—> To write (c To write to (someone), correspond with 


3) It also very often expresses an attempt to do something; e.g.: 


oO ee Ae # 
AN To kill a G To attempt to kill, to fight 

— ce | 
ae To precede 9 To try to precede, to compete with 


4) This form is formed by placing an Alif between the first and second letters of the root form, 


E M Present/ Past 
ar Future Tense 


The brief table format for Form III verbs is as follows: 


Present Past 
Passive Passive Object Subject Verbal noun 
(i 
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a 


Points to note about the above table format are the same as the je form, except for the Past 


A 


al 
oe ar 
Passive; the Alif changes into a 9. S39 Jeb 
a 





Exercise 


Make at least five detailed and ten brief table formats from the vocabulary given and memorize 


the vocabulary. Try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


a os mA FET 


had see Acie _ = for himself (29:6) 


ey deal 


EE 


We l it to severe account (65:8) 


gt 


arr A rA a 


Mpegs ise > A) 


The only punishment of hae who wage war against Allah (5:33) 


che» BS ore gé “er 
gh BS MSR NON Rasy ers 


They fight in Allah’s way so they slay and are slain. (9:111) 


eee cya 


Have you not seen the one who disputed with Ibrahim? (2:258) 


(tay AVATI A od 

Vale Cp 9 aul oN 

They try to deceive Allah and those who believe (2:9) 
s2 w @ Wah 5 Te pa 


Be you foremost (in sealing forgiveness from your Lord. (57:21) 
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Ae on 2S » 


PY\oebi sls 


And consult them in the affairs. (3:159) 


i ek tf Sf Ae 
e À «6 


aera 


The penalty on the Day of Judgment will be doubled. (71:20) 


J A jal; 


pe dispute you not with the people of the book. (29:46) 


| oS v 
KaK E 
They will call out “Were we not with you?” (57:14) 


a es ALS a “a 


When the hypocrites come (63:1) 


ae Ota F 
BOAO 
At length when he had filled up the space between the two mountains. (18:96) 


F Z Fyr A > "A i 
| \ 
Strive against them with the utmost strenuousness. (25:52) 


kE a as] 


When you consult the messenger in private (58:12) 


ra wes 


oN TRA CA Poem EE 


Our Lord! We have heard the call of one calling (us) to faith. (3:/92) 


PARETI 


When the call is proclaimed for prayer (62:9) 
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VOCABULARY FOR FORM III VERBS 


ge 
wel To bless 
To strive 
acs 
a E 
EA 








To take / punish 









To cause a 
distance 











To be a neighbor 







To pass on / over 






To fight against To dispute about 












To rèply to in an 
argument 


To be friendly 


To mix oneself in 
other’s affairs 


To cause to 
interchange good 
and bad fortunes 


To hinder / oppose 













To try to deceive 


To speak in a low 
voice 





i 







To defend 

















To be firm and 
constant 


To long 
after/desire 













To observe/look at 
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To compete to excel 
fe 


To excel in patience 









To oppose/resist 









To bear company 
with 





To double/give 
double 









To hurt/annoy 


To assist/divorce a 
wife (with words) 








To punish/succeed 
in turn 






To baffle/frustrate 


gl ad . 
AD To be at enmity 
To live with 


To ransom/redeem 












To make a 
covenant with 


To be angry 


To quit/part from 





To fight against 
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To give a slave a 
contract of freedom 








r 
To Touch 


To be a hypocrite 


To meet with 


: 
> X 
\ 






To hold a discourse 
with anyone in private 











To 
call/invoke/proclaim 


















To render equal 


To enter into a treat 
(in number) y 


A G “el. 
AS ly AS |o To love 
pz a 
Pai 

Éi "ip To hid 

o hide 
de. | 0 

| etme 








To appoint a time 
or place 










To fall/happen 
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Lesson 3 





# 67 
FORM IV jl 


an“ 


Aa à 
1) The jl form is generally transitive (_¢ dx); 


OF" 


Él To approach 


2) Its meaning is causative. It makes intransitive verbs transitive, and transitive doubly 


transitive, the same as Form II; e.g.: 





"á z 
es To be present ae To make to be present / to bring, present 


Z 


a ae 
æ if $ a š 
pl To sit pel To make to sit, to seat 


3) Many verbs have both Form II and Form IV as the causative verbs, sometimes with different 
meanings; e.g. 
Pt 


Ao, 


we w 
7 7, . a y 
Vai and ye are both used to mean “‘to inform,” while hike means “to teach” and 


= 
ail ô , 
pur “to inform”’ 
Z Q 


Aa 
4) The o| form is often used to form verbs from nouns; e.g.: 


Gy 


“a 
ond Morning To To do in the morning 
8 ‘a 
2G Evening go To do in the evening 
ant tr 
shad Islam a| To become a Muslim 
"i 
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a a 
7 


5) This form is formed by prefixing a hamza with a -i ) to the root form (o. This hamza 


is aail a (Hamza ul-Qat’), meaning it is always pronounced (unlike je a| ô a 


Hamzat ul-Wasľ). 


A brief table format for Form IV is as follows: 






Present/ 
Subject Verbal noun Imperative Future Past Tense 


AE Parity 


Present Past 
Passive Passive Object 


ES 








je 





A point to note about the above format: 


a“ 


The dail, A is the special feature of this form, which is always placed with . This is the 


a“ 


only form which has the Hamza for the imperative witha . (Every other form has the Hamza 


ô i 


ri 
A ô ô ô, 

with either a — or a —.) e.g.: \¢ \ 
Aai UY 





Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 
4 


Note: Forms II, III and IV are the only verbs which will carry a__ on the present tense sign (all 
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- P y? 3 
other forms will carry a__ ); e.g.: 6 bey 
git o o 


The following are some examples: 


batt Ac Ie 
SAES) 


He said, “I surrender to the Lord of the Worlds.” (2:131) 


pens 13 ft Bee 
PRI 
mal came forward and said...(/2:71) 
w A Jeet ger 
Cie cil 
And nothing you spend in the least...(34:39) 
“a lA PAL @ 


ae E> AZ 
N53 AS Ss asis 


“9 


Whatever good you give will be rendered back to you. (2:272) 


KAAS 


e ail. s wey 
He who obeys Allah and His Messenger...(33:71) 


->f i Oe , 
Bad ay your nearest kinsmen. (26:214) 


> 294 At ai 
So: we destroyed them for their crimes...(2:54) 


de i p PY 
oa wits AS 


Allah directs you as regards your children. (4:71) 


ye aA 


When we rescued you from ll s people...(7:141) 
“74 780 g a 
ier llao 
Marry those among you who are single. (24:32) 
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A AASP 
Allah has permitted trade.. .(2:275) 


oA EINAR PELIS 8 
| Yo 


rd 919 tll aos 


Eat and drink, but waste not by excess. (7:31 J 









To bring / cause / 
give 





To make strong 
















To make sure / 


To choose/prefer 
secure 





To perceive To proclaim 















To provide a 


refuge To afflict / annoy 










To receive good To be childless 


news 












To see / consider To show/manifest 








To remain To cure 














To deliver over to 
perdition 


To follow / 
follow up 
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To establish firmly 






To return an 
answer 






To confirm / keep in 
bounds 













To slay in great 
numbers 












To be guilty of sin 






To protect (from 






To attack/assault 








punishment) 
To make/come To agree together 
(plan) 
To present / put 







To love / desire 






forward 











To be persistent 
in pressing 
demands 





To render vain 










To bring about / 
produce 





To justify / verify 











a 
To confirm . aasal 
a 
To allow To be To act uprightly / A . of ae Z 0 | 
lawful make beautiful ( po p> ” 
A a 
A 7 A 
0 i = O 
— hoi To keep back from a | 
journey/prevent 





To keep safe 






To surround 
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To give life 


To be in error / 
sin 


To hide/conceal 


To be 
immortal/incline 
towards 


To break a 
promise 


To let down / 
offer a bribe 


To appear 
deceptively 
attractive 


To transact 
(business) 


To cause to taste 


To divulge/reveal 





To take an account 
of/know 


To humble oneself 


To lay waste 


To bring out/drive 
out 


To cover with shame 


To diminish/give 
short measure 


To turn the back / 
retreat 


To weaken / 
condemn 


To cause to enter / 
lead into 


To overtake/attain 


To make to know / 
teach 


To humiliate/abuse 


To take away/remove 
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To please To grant an increase 





To overturn/upset To put off / postpone 










To frighten / 
cause terror 


To bring to 
destruction 












To afflict with 
difficulties 








To send 














(flocks) in the set sal To fix firml om | 

OCKS) 1n the o Tix firmly 

evening Y à Cr a 
i y 






TO 
wish/desire/intend 






To give suck to/nurse 







To cause to 
deviate 







To bring near 





To cause to slip or 
fall 










To cause to supply 
plentifully 





To make to dwell 












To send forward 
(deeds) 


ral 
aad ô 
To submit p a 
ae a 
x 
3 Ao 0 
To make to hear om ome To conceal 


To be extravagant / 
transgress 






To destroy utterly 






To make angry / 
infuriate 







To do evil 
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To cause to pass 
easily down the 
throat 






To travel by night 











To turn out to 
graze 


To be afraid 


To cause to 
rejoice over 
another’s 
misfortunes 


To cause to faint 






To shine/brighten 





To cause to fall 






To give drink 
to/water 













To shine/rise 














To make an associate 







To act unjustly 







To make anyone 
understand 











To be / become / 
happen / do anything 
in the morning 





















To choose in 
preference to 






To suffer misfortune 





To 
amend/reconcile 






To preserve/hinder 







To thrust into the 
fire 







To bring back 


r 
4 3 a 
To make deaf Swe 3 To persist obstinately ye 
wr A 
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# 
E ad, 
To mount up AR) jan. | 
a “ 
- 
P a 
To enlighten S SA To make double 
oe # 
To cause to perish 
| 
# ie 
To be able to € (l To extinguish 


To cause to 
appear 


To make one 
acquainted with 









To cause to go astray 






E 






To feed/give food to 


m 


To make manifest 







To give victory to 











yay 


To cause to 
succeed/ follow Neer CRS 


ree 
# P 
To make known 
P 
# 
e “le 













To make 
manifest/publish 


To make blind 







To delight / please 









To be unable to / 
frustrate 






To cause to hasten 






234 












To cause to A of Gi To prepare 
return/restore we > a 
we 
T J 
o recommend to <a? To turn aside / 
the protection (of NARS decline to do 
God) "oe 














To render powerful 


ue c n 
o assist . y 
A > 
Fo 
Be e fens | “e 


To pay less than 
full value 


To lead astray 


To go in unto (as 
husband and 
wife) 










To drown (someone) 






To be in debt 





To cover / cause to 
cover 












To cause to be 
negligent 























To advise/give an 
opinion 





To prosper/attain 
á , ai To be extravagant 
one’s desires 


A 
T t y e a 
EPEE EO bl To act corruptly 
over anyone 


er 









ð 
a 


To desist/stop 2 a| 


To cause to be buried 
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To bear / carry To come/draw near 










To be in reduced 
circumstances 






To desist / stop 


To cause to 
rest/remain 


To lift the head 
up 

















To cause to 
read/rehearse 


“7 

r fu 

A (| To swear 

7 
To praise highly 
7 7? a 
h| To multiply 

To be miserly 


To make honorable 






To make content 











To be 
watchful/guardian 








To cause to stand 
upright 






To make one an 
unbeliever 










To make one 
answerable 








To perfect 


To hide 


To compel one to do 
a thing against his 
will 


To deviate from what 
is right 






To throw / cast / 
send down 








To inspire one 
with 






To unite / join 
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To occupy / 


To affix firmly / 


amuse compel to do a thing 


To grant respite 


To emit (seed) 


To act gently 
towards 


To cause to die 


To give 
respite/put off 













To bestow/assist 













To catch hold of/hold 
fast 










To be or do anything 
in the evening 


















To cause to rain 


me 
"a a 


To cause to 
grow/produce 

















To confer benefits 
upon 













To wag the head 
at anyone 


To affect with 
pain 





To deliver/save 


To cause to forget 
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To 
produce/raise/create 


To give in 
marriage 







To be ignorant 
of/deny 







To raise the dead 


To raise 


To cause to utter 


To bind/draw tight 









To repent and 
turn (to God) 






To drive quickly 


To be miserly 









To conceive in the 






















mind 
To fulfill a 
To set fire/kindle BU y AO 9 E nai 
s « 






Py 
Fo oF pe A + | d , 
o lead one into 
ef é 
E E F. efi 
To strike fire 
Ce 


To cause to draw 0 | To put in 
near oa F. 3 mind/inspire 


A 
To make weak ia EA To enl 
o make wea x pi o eniarge 
wes Ors 
38 


2 


To bring about 


To cause to enter 













To invoke the name 
To overthrow of God (for 
slaughter) 


To destroy/waste 


To firmly believe 
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Lesson 4 





at” el 
FORM V Sats 


er 
1) The jn Form is reflexive of Form II; e.g.: 
Z ee pE i 
E To separate 3 y: To separate oneself, to scatter 
A a7 
fa 2 To teach pa’ To teach oneself (i.e. to learn) 


2) Itis also used to form verbs from nouns, especially nouns of quality or status. For e.g.: 


a x 
g 4or 


W % Ô a at à $ 
The noun opa , “a Christian,” is changed to ame “to become a Christian;” 


a 
í DPA AA, 
and the noun (63 og “a Jew” becomes 3 ) g “to become a Jew.” 
Pa “e 


d all 
y 


7% j 
3) It often has the meaning “to think oneself, to represent oneself as”; e.g.: => “to 


to Ke 
think oneself great”; (from isa prophet) US “to represent oneself as a prophet”. 


ail 
P ad r 
4) The ae form is the same as a with a prefixed D, 


A brief table format for Form V is as follows: 


Present 
Past Passive Verbal noun 
a ann Ce Imperative 


EIEI 
we J a 









Past Tense 





Present/ 
Future 
3 p 

io 
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Present Past Passive Verbal noun Present/ 
Passive Object Subject Imperative Future 


a a (ae va P 





















A point to note about the Form V format: 
all 
The a form has both intransitive ( ‘an th as well as transitive (Eda) verbs. 





Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 
vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


a i + A Mu 


J a Binoga 


So whoever hastens (to leave) in two days... (2:203) 


TE- ate = EEA 
pr pra Ca O galain 9 
And they learn what harms them. . .(2:102) 
Only those remember wee turn (to Allah) (40:13) 
Le Sales 
Our Lord! Accept from us (2:/27) 


Og Cbs 24) 9 


And all relations between them will be cut off. (2:166) 


Indeed we see the turning of your face. (2:144) 
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eyo Tet A © 
Cl peal! lo ytd a) 
When they climbed the wall of the chamber (38:21) 


SOPLA SGP7S 77% 


le aly pac Mal 
Do they not then seek to understand the Qur’an? (47:24) 


agolec as Wl 
Shall man have (just) anything he wishes for? (53:24) 


Cire RSS diss 


of 


So you desire for death if you are truthful. (2:94) 


PAE Hp 


Kaa Y 
And do not spy on each other. (49:12) 


Caper IAL BRAI ALA ee 
saaa gg aul Lo Eas 
Anyone who puts his trust in Allah, He is sufficient for him. (65:3) 


VOCABULARY FOR FORM V VERBS 


To cause to be 


declared To remain behind 


To devote oneself 
wholly to God’s 


To smile 
service 


To prepare a f To change 
dwelling for s ° 


a“ 
To deck / adorn 
oneself 


To turn away / Lil. To inquire 
withdraw oneself ee “iil curiously into 
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To make inquiry after 


pone Socom To seek 










To be clear and 
empty 






To drive one mad 










To be frightened 





To snatch away 






To choose To remain behind 









To approach 






To fall headlong To wait 


To look about To hesitate 















To be separated from voptovige 
oneself for a 
one another 
journey 















To withdraw 
oneself privately 


To be moldy through 
age 











To climb over a wall To listen to 













To be divided 
into two 


To receive with 
honor 






To climb up To give charity 








To be humble 







To draw an evil 
augury 






To purify oneself 
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7 # 
se r“, re 
To be purposeful pve we ror To transgress 
EE Ooo |e 


"al F 
To rage furiously 


z 
To learn deeply 


To meditate/consider 


a 
To wonder 


To turn oneself about 




















To be changed 








To flow, spurt 







To be divided 
among 
themselves 









To make room 


To make oneself 
superior 









To be rent as 
under / split 


To go forward 
To be divided 


To act arrogantly 











To be turned about 









To fabricate falsely 


To meet/receive/learn 






To remain ina 
place 





To act with 
gentleness 


To be unmindful / 
careless 
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To desire / read 


To shine (down) 


To put trust in 
anyone 


To turn back/turn 
away 


To aim for oneself 





To blaze fiercely 


To enjoy 


To walk in an 
arrogant manner 


To descend 
gradually 


To take aim, 
direction 


To receive / take 
oneself 


To lean on 


To be easy 





Lesson 5 








a“ A 
FORM VI f f 


a“ er 


aL 
The scr form is the reflexive of Form III; e.g.: 


ae OF 
a G To fight a Ws To fight with one another 


The brief table format for Form VI verbs is as follows: 
Present/ 
Past Passive Object Subject Verbal noun imperative £ uture Fast Tense 
Pa 


7 3 v r F H “7 ZP 
i Gs. Ge, els | PR 
a“ 
7 











& 
G 
N 
N 





\e 





Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


CAUSE, 


.. Nor call each other by (offensive) nicknames. (49:11) 


eP ACD 
sate AT lps 


Help each other in righteousness and piety. (5:2) 
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5G STE FAAS 


But help not each other in sin and rancor (5:2) 


eSNG STEVI J 


Even if you had promised each other (to meet), you would certainly have failed in the 
appointment. (8:42) 


“i Ss aa a" ae 

O9 yoo NEM ia 

What is the matter with you that you help not each other? (8:48) 
P PAA 


They 4 join together 1 in the mutual teaching of truth and of practice and constancy. (103:3) 


eS Al) (oie als 3 35 3 
. and for this let those aspire, who have aspirations. (83:26) 
Pee edad tae 


Olas a wO DADE 
And whenever they passed by them, they used to wink at each other (in mockery). (83:30) 


, ata or a ha DA T 
jja oar E epan 


ed pial turned one — another in reproach. (68:30) 


VOCABULARY FOR FORM VI VERBS 


To sell to one : - To be blessed 
another 


To be borne 
down heavily 


To be removed 
To pass by/over i : from 


To dispute with 


To urge one 
8 one another 


another 
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To converse in a 
low voice 


To be in one 
another’s debt 
























To be pleased 
with one another 


To see one 
another 






To return to one 
another 


To decline 


To ask one 
another 


To consult one 
another 












To assist one 
another against 


To know one 
another 


To help one 
another 






To be ina 
difficulty 













To wink at one 
another 
















To deceive each 
other 


To boast over 
each other 


To swear at each 
other 


To blame each 
other 





To help each 
other 


To long 
for/aspire after 


To forbid one 


another 


To receive 


To make a 
mutual 
appointment 





To doubt 


To call each 
other names 


To holda 
private 
discourse 


To call one 
another 


To dispute with 
each other 


To be hidden / 
hide oneself 


To command 
each other 





Lesson 6 








“ A 
FORM VII rail 
~ £70 i 
The Form Saal is formed from the first form G by the prefixed l Thus, = becomes 


r ô 


et ‘ 
—— This form is originally the reflexive of the first form, but generally it contains the 
Ææ 


idea of allowing some action to be done to one, i.e. it has a passive sense, and it is intransitive; 
A 


-á Pa 0 
a <i Pag, ‘ 
: To uncover ERES To be uncovered 
= 


A brief table format for Form VII is as follows: 


Present/ 
= ubject eee noun Imperative Future Past Tense 
ô 








Exercise 


Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


>? A a y 


The chiefs among them go about exhorting (38:6) 
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å MEA 3> Gs 


They (both) set out, till when they were in the ship. (18:72) 


AARIA 


And when they returned to their own folks (83:31) 


a ale tal ae et ERA 


Anā there gushed forth there from twelve springs. (7:160) 


SANA CMe SGA SAS 


Then look again and yet again, your sight will return into you weakened and dim. (67:4) 


A ERTETEK 


Depart unto that which you used to reject. (77:29) 


S IR ma 


And the ates were not going to depart (98:1) 


That which has been killed by strangling (5:3) 


VOCABULARY FOR FORM VII VERBS 


To show indecision (in 
faith) 


To be scattered 


To be split open / 
divided 


To burst forth (water) 


To threaten to fall down p yA a To be sent 


To be torn up by the 
roads 





251 



























To pass away/pass by 


To be split 
i 


To depart / go one’s 
way 


To be turned about 









To shoot downwards 
(stars) 






To avenge oneself 


To pour forth 
% 
To fall in ruin a” gi Gl 
ye Tä 
ft 










To flow / burst forth 
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Lesson 7 








“ A 
FORM VIII Jeol 
"d 


Z 


yy A ae pè 
1) Form A is formed from the first form a by prefixing an (\) and infixing a (S3) after the 
ye Z 


A ~ AA 


y p4 a 
first letter (9). Thus, will be shaped in the form as, \x \: e.g. 
(2) a p Jl eg 


nA To gather a | To be gathered together 
2 A 
DE ë ee a 
\ To get revenge 


i To hel 
T aia o neip Ta 


pE 


— 2 
a r 
2) If the first letter (i.e. G9 in a i cu Pr etc.) is one of the emphatic letters (i.e. 
b ay ¢ Y? ¢ J2), the infixing letter will be d) instead of , to agree with the first 


emphatic letter; e.g.: 





3) If the first letter is 5, >, or a , the infixing letter is softened to 3, this is also 
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assimilated to a >: eg.: 


a 


4 


Ss th A 





A 
e To acquire — To gain 
- É: 


A 
> tf, en a a i 
ES To uncover Ca S| To discover 
“a 


e 
ee a nera” ox i 
rs To initiate xs To invent 
. - 


5) Sometimes it seems to be reserved for odd ways of meaning; e. ps 


Z r 0 
Ce To strike Gl To be disturbed 
# 
p> To carry J To bear / endure 
ot 
“> To forbid ape To respect 
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6) It often has the same meaning as the root form; e.g.: 


pE 
Amesi and pn to smile 
- 


The brief table format for Form VIII is as follows: 


Present Present/ 
Passe Past Passive ee ect wns ect eel noun Imperative Future Past Tense 
a“ = es a rd Ps 
“ol Je òl KSl 
Bepi SA 6 3 2 
0 om ot Kea o an yen 
“ ee “a “ “ 


Exercise 









\ 








Make at least five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


A gt C ki 


A company m jinns listened (72:1) 


F 


SSi 


Those who dispute in the book (2:176) 


AA eine AL ea 
opr liela ales 
(There are) those who acknowledged their wrong doings (9:/02) 
tue atl p Py 9 
Hold fast altogether by the rope of Allah. (3:103) 
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‘ 
eA A a ee 19 


And be steadfast in His service. (19:65) 


A Ser 7 mA 
PE e cl, 


And I have attached you to Myself. (20:41) 


ree belt Í| 


ao under compulsion of necessity (6:119) 


st E DPD cd 


Ants! | avs |Ye 
But he had made no haste on the steep path (90:11) 


VOCABULARY FOR FORM VIII VERBS 


4 
To be entrusted : 


To take counsel 
together; to 
convene 


To invoke (the 
wrath of God) a To desire/seek 


To try by 
adversity or 
prosperity 


together 


To turn aside ; To tear up / root 
from / avoid A up 


To endeavor to 
acquire 


To be brought è o 
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To calculate upon 
To bear a burden / expect 








To disagree/differ To bestow upon 







To A : To dispute with 
deceive/defraud each other 


To be mixed with 


To remember / 
remind oneself 


To be in doubt To be pleased 
with 


To listen closely 















To claim / desire 






To 
remember/remind 
oneself 


To return 






To observe/watch 










To drive away 
with cries/reject 













To 
compete/reach a 
goal 





















To hide oneself 








To be equal/set 
oneself To do a 
thing/attain 
maturit 








To take away 
secretly 







To become shiny To be similar 
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To act with 
violence; to 
become stronger 


To buy and sell 


To be patient or 
constant 


To complain 









To contain / 
conceive 







To desire/long for 







To be warned of 
the fire 









To appoint as 
agent 


To hunt; fish 


To remove 
oneself from 










To choose/select 


To penetrate / 
mount up 









To reckon or 
fulfill a term 

















a 
To preserve ma | 

oneself from sin Es XS 
=” 

ft of 

> To excuse o onge 
SEAN oneself gu” | 
#” 

i 
To confess; Pap ga \ 

admit = 
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To drink out of 
hand 





To backbite 
— To take a light 
o draw near Vag from another 
To fight 


To undertake an 






To wash oneself 






To ransom / 
redeem 
















A“ 47? 


Aw) 


To acquire/gain 














To be associated 








with enterprise 
i g J 
right path 





To cause to be 
written 


To receive by 
measure 









To seek after / 
seek to gain 












To swallow a 
mouthful 









To be joined 






To turn / look 
back 





To meet one 
another 


To be full 







To pick up / 
happen upon 







pA, To try/dispose 
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Z 
‘ oe oe 
alone re To doubt ial 
ee 
ee A 
G ge 













To be spread 
abroad/disperse 


To expect/wait 


To be complete 
(a moon) 







To abstain / desist 
/ stop 








To recline 










To fear/be devout 











To be directed 
aright 


To be stirred or 
set in motion 
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Lesson 8 





“a ð 
FORM IX Sal 


G ð YZ 


ne as . : , 
1) The Form jel formed from the first form a by prefixing an (\) and doubling the third 
"á "i 


p # % °e 


we a, 
letter. Thus, a will be shaped in this form as a) ' 
wer 


2) This form is used only to express colors and defects; e.g. 


jae To be or become green 


PT 


b) e) To be or become black 


Note: This form is intransitive. 


The brief table format for Form IX is as follows: 


Fu uture 
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& 
Exercise 





Make five detailed and ten brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 


The following are some examples: 


Sa SEPI SEEPS 
S D gada D 99 yards & > 


On the day when some faces will be white, and some faces will be black (3:106) 


a Te A 27 > taue 
OSI Zobel 


And his eyes became white with sorrow (/2:84) 


25 24 AAG - 


The earth becomes covered with green (22:63) 


pe > A I» © i a4 
1D ganas Age hb 
His face becomes darkened. (16:58) 


VOCABULARY FOR FORM IX VERBS 


To be or become green jp a e 6, To be or become black 


Pa 
To be or become crooked To be or become yellow 


/ pale 


To be or become red To be or become white 
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Lesson 9 





r - Be Æ 
a 


w r ; 
1) The Form | is formed from the first form a by prefixing the syllable of three 
all 


~~ 8 


ee gf 
Æ PA P. 
letters (Cw). Thus, will be shaped in this form as sl., 
(Cm) a p | jil 


i z 

per g A A Da 
To help | “w| To ask for help 
T iii T ai 
r me oe 
É To accept / admit Gl To proceed towards 
n paa) 
oe te 


pe 
2) The meaning of this form is the reflexive of Form IV (ja? ), therefore the following will 


result: 


o£ 
ë qè a jitt 
pay, To give up / submit Pm Seer To give oneself up 
~~ 


3) This form also indicates that a person thinks that a certain thing possesses the quality 
expressed by the first form; e.g.: 


ya To be great "dea, Wnts atl To regard something as great 
we 
ASA A Ar 
ae fe] 
5 To be heavy sA To find something heavy 
a Jo! 
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4) This form often expresses the seeking, asking, or demanding what is expressed by the first 
form; e.g.: 


a ee 
r F 9 70 
2S to forgive Beal to ask for forgiveness 


od 
s i £9 


e. t ag 
ÖJ to permit Siw! to ask permission 


a a 


5) Sometimes this form gives a causative meaning; e.g.: 


Pd 


= i a a r "a Pae] 
al> to swear me to make to swear 
a“ 


a 


gE rl 
ag te # ate 7O 
l> to succeed alal to appoint one as successor 


r! rQ 7 r 79 Pae] 
pol to inform piu to be made known 


The brief table format for Form X verbs is as follows: 


Present Past Passive Verbal noun Present/ 
Passive — a Imperative Future Past Tense 








Exercise 
Make at least ten detailed and brief formats from the vocabulary given, and memorize the 


vocabulary. Also, try to find more examples from the Qur’an. 
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The following are some examples: 


“ge z $ o ga ZA fh tt 


ae eee ae 4 4 He 
Fo SN O35 NO al 


= Pi 


Would you exchange that which is higher for that which is lower? (2:61) 


> A HO EnA Tair re Pes 
pS) Sle No Of 5! 


When you sought help of your Lord, and He answered you. (8:9) 


ewe A mn orr 
And they should bring forth their treasure. (18:82) 
GPA walt? P SL, 9% OF 
lia Aang 09 ped 
They rejoice because of favor from Allah (3:171) 


Bit et Oe OR yee wt ae 
J aN 5 atig Gemale 
Those who heard the call of Allah and the Messenger (3:172) 
oy a1 oo eT 
And call two witnesses (2:282) 
Tl ae a oc os 4.2 A 2r 
SANNE i) 


And if you wish to give your children out to nurse (2:233) 


go raii K 
Orada | 9) J 
And they were keen observers. (29:38) 


SON nee EATS, 


Except those who are weak and oppressed from the men (4:98) 
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VOCABULARY FOR FORM X VERBS 
































To delay/wish to 
delay 


To ask 
permission 


To wish to 
exchange/exchange 


To be 
manifest 


Pf fe : ui 


To make an 
exception 


To respond / 
answer 






To ask for 
protection 






To love / prefer 


To be worn out 
with fatigue 





To get the 
better of 














To commit to 
one’s memory 







To save alive 
/ be ashamed 






To take 
entirely for 
oneself 










To take out / take 
forth 


To find easy and 
light 


To make a 
successor 
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To ask fora 





To ridicule 






To call as witness 


To ask for food 


To be able / have 
power 










To get the 
upper hand 







To beg for favor 










To settle as To desire to hasten 


an inhabitant 


To take 
refuge 
To ask for 
help 


To be self 
sufficient/rich 


To ask for 
help 


To remove / 
expel 










To preserve from 
sin 











To abstain from 
the unlawful 






To cover oneself 







To ask for 
forgiveness 







To be thick / 
strong 







To ask for help 
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——————— 6&6 R a 


To remain 
firm 


To act 
uprightly 


To proceed 
towards 




















To desire to 
advance 


To wish for more 









To humiliate 
oneself 


To hold fast 
To try To run 
away 


To seek To 
set free 







To enjoy / desire 
advantage from 












To seek 
information 















To discover (the 
truth) 






To transcribe or 
copy out 


To wish to 
marry 














To disdain / 
regard as 
worthless 


To light a fire 


To believe 
firmly 





To ask for help 










To take full 


measure 











To mock / ridicule 


To be easy 
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Lesson 10 








FOUR LETTER ROOT VERBS 


Al- Ruba’ee al mujarrad > Žl Pay) 


ae ae 
ie 


Ar 
The four letter verbs which are derived from the first form a have been discussed earlier. These 


om i 


PL E 


Oe 
four letter verbs are from the four letter root form Sed. 


A brief table format is as follows: 


Present/ 
Present Passive Past Passive Verbal noun Imperative Future Past Tense 


bee ars 
at 
a 










To tear forth / turn 


To shake upside down 


To remove far from a 
place 
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The following are some examples: 


BAT «FA, FS 
Jol BL An!) 
When that which is in the graves is scattered abroad...(/00:9) 


>Ñ 


PA a A $ s N Cs 
ES) gate 3 pe ? il 


w 


The one who whispers in the hearts of mankind. ..(114:5) 


ahi] 


When the Earth is shaken to its (utmost) convulsion...(99: 1) 
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Lesson 11 
DERIVED FORM OF THE FOUR LETTER ROOT 


Al-Ruba’ee al-mazeed x A Pay) 


in #6 


E 








Cae 


\ 


G re 


a 
The brief table format for Jel is as follows: 


Present/ 
S ene Verbal noun 7a ve Future 
rt 





wer 3 


The following are some examples: 


de PLE j pr Me a 
But to satisfy my own understanding. . . (2:260) 


PAD haves) is 


M ¢ 


His heart remaining firm in faith...(/6:/06) 


an 7 ee { | ARCS, 


O an soul in (complete) rest and satisfaction. ..(89:27) 


ay Beg De 
eSB ae ma 


Ag Ae fost 
The skins of dues who fear their Lord tremble. (39:23) 
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Lesson 12 


MISCELLANEOUS VERBS 
1. The Verbs of Praise and Blame AN sgal Jl (Afal ul madh waz zam) 


These occur in the past tense, but give the meaning of present tense. The only form that 
exists for these verbs is the third person singular, masculine and feminine. 


Masculine Feminine Meaning 
















The following are some examples: 


4 ye ETA "i 


He a the ee guardian and the best helper. (8:40) 


eS GU: 


An evil bed indeed. (2:206) 


Ew ADH 5255 
What a beautiful aan (4:69) 


Coe Seated | ies 
How Aa the eth How beautiful a couch to recline on! (18:31) 


A A ppt 
pe Soul ga 


Evil (unjust) is their assignment. (6:136) 
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jie 
w\zds 


“fF ys 


“Bad, indeed, are “a DAF of your faith.” (2:93) 


ag C Beet 4S, 
Plans cs ra)l baso, 
If you disclose (acts of charity), even so it is good. (2:271) 


3 


2m ge Je 
NOTE: In the last two examples, even though ie is suffixed to uo and me , the 


ont 
= 


meaning Stays the same. 


~~ pE 
2. The verb oe (Asa) 


-t\ 


4 
t] 
This verb is followed by an K or l, meaning ‘it is possible that,’ ‘it is to be hoped that,’ 
‘perhaps.’ 
The Following are some examples. 

ee W Le a 


(Gi A cle peel bee 


It may be your Lord will raise you to a position of great glory. (17:79) 


at hn Se Pieper A M 
A sek, laK So Ogr&9 
It is possible that you dislike a thing which is great for you. (2:216) 


STMT ele La. m i x Tyni 
Perhaps, by my prayer to my Lord, I shall not be unblessed. (19:48) 


we 


3. The Verbs of Wonder Wow) Jkl (Afal ul ta’jub) 


| | a 
This is formed on the measure of the derived form IV fel preceded by a a (in the 


masculine past tense); e.g.: 


prr AA B z” Nin hs 
E AT 


Man is hara 20 how ungrateful! (80:17) 
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NN ae A 
What boldness (they show) for the fire! (2:175) 
or og 
This is formed also on the measure of the derived form IV A with a prefixed W to the 


i 
object (in the masculine imperative); e.g.: 


s = 
a 


C a 
How clearly He sees, how finely He hears! (18:26) 


7 Aerar > a >? 4 
How clearly \ ana ioe hear and see the Day when they come to Us! (19:38) 
4. Negative Verbs 


These verbs mean that the action is still continuing, even though they might be in the past 
tense form. 


To cease, fail SEY ize 
To cease, quit ERA T 


To break, cease (3 a’ (3 
yg 





The above mentioned verbs give the meaning ‘to be always, or to continue doing’ when 
e 


ô 
these are preceded by a P in the past tense and a op 3 in the present tense. 


The following are some examples: 


oe S 


meo GAL 


And this cry of theirs will not cease (i.e., it will always continue). (21:15) 


SAOTHINE 


And they will not cease to dispute. (11:118) 
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Sache EM Cast 


I will not leave this land until my father permits me. (12:80) 


pth am 9 > a 


o A A ad 


We will not abandon this cult. (20:91) 


Ae Ags Torie ao Sie 
By Allah (never) will you cease to remember Yusuf. (12:85) 


Note: In the last example, the Yis omitted because of the swearing by Allah. 


P 
Z 
5. The Verb sa (Kaada) 


It means ‘to be on the point of,’ but it is used to mean ‘nearly,’ or ‘almost’. When used in a 


negative sense, it means ‘scarcely.’ 


The following are some examples: 


E oor A > e g a 
Te 


BV 9a lee j 


“~ 


Surely they were about to scare you off the land. (17:76) 


. teh a ere Ss A 
I BÉL N55 EG 
You would nearly have inclined to them a little. (17:74) 


Ai Bar 73 YO. 

Ji T a SJ 5 

Almost burning with fury. (67:8) 
2A A Tis r N 
Aana LEY 9 


But never will he be near swallowing it. (14:17) 


6. Optative (to express a wish) 


These are expressed by the past tense in the beginning of a sentence; e.g.: 
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On” oe a "i 


ate alll ax, 


a á 
May Allah have mercy upon him. 


"i ia 


May Allah be pleased with him. 


ý 


w 


a z a 

Pra gh PA ; “0 
7. Verbs , (c Kaana), £ (Daama)! | (Asbaha): Zalla), Js A| (Irtadda 
OES (Kaana), A Bea J (Zalla), ¥8/-| (Irtadda) 


These verbs are considered weak, or incomplete, since they do not convey the complete 
meaning; e.g. 


oe 


H A À 
WY ne he hit (complete) 


Z 
r 
ge is / was / to be (incomplete) 


The following are some examples: 


O ee ee a 
ash hae bail 2 
Verily Allah is Forgiving and Merciful. (4:106) 


JA k 


For man is given to hasty (deeds). (17:11) 


A 722A Peet n 
SY g Dgan Lll 
For all the time that the heavens and the earth endure. (11:108) 


wg Bir ar 
And became (himself) one of the lost ones. (5:30) 


owe SH 
a + 


Spe abl glia 


And they were to continue ascending therein. (15:14) 


$ 
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Lf G7 ay a7” E § jn 


ae 55h. agani aca 


He cast (the shirt) over his face, and he forthwith regained clear sight. (12:96) 
af 
NOTE: When j (= is followed by any attributes of Allah, it indicates it has always been 


a 
there and it will always be there (see the first example). When S (<= is followed by any 


attribute of the creation, it indicates that particular attribute is a part of it with very few 
exceptions (see the second example). 


al F 
~ r -a Pa 
For the verb ge in the singular gy has form CESE), the last letter ‚j is dropped 


ô 
along with the vowel 9 when it is preceded by a negative word Y ot ys 6.2. 


e 
T 
- pe 9 


And I am not unchaste. (19:20) 


tai si EESE 


Mi a ra in doubt thereon... (11:17) 


Esai; 


And he was nothing... (19:67) 


Pa 
-à r 
When the verb E connects to the following word, the D stays even though the _9 is 


at 


dropped; e.g.: 


S E VN SS 
Aad 


Allah will not a them. (4:137) 


bas ¢ Senedd SSYS 


So do not be an advocate of those who betray their trust. (4:105) 
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ie 


Z(A P 
8. Verbs ie (Jaa’a) and ca (Ataa) 
These are ant (intransitive) verbs meaning ‘to come,’ but when these are followed by 


a w they become ; C kx (transitive) meaning ‘to bring’; e.g.: 
2 they = 8 €g 


# 


24 He SINE S34 5 


Say: ‘Then who sent down the book which Moses brought?’ (6:91) 


But only he (will prosper) that brings to Allah a sound heart. (26:89) 


J 
o od G . o . ._ . . * > 
9. The verb pa (Halumma) is the imperative form, and is both transitive and intransitive, 


meaning ‘to come’ or ‘to bring’ (the only form in the Qur’an); e.g.: 


cays 
jja 


Come along with us. (33:18) 


Say, ne tod your witnesses.’ (6:150) 


A p 
6. (— ô 
10. The verbs ly G (Haatu) ‘to bring’ and AG (Haa’um) ‘to take’ are also imperatives (the only 


forms used in the Qur’an); e.g.: 
a a a 
Ub} \ pl D 
Say, ‘produce your proof.. (2:111) 
aa EA A pron 
EITT 
He will say, “Ah! Here! Read my record.” (69:19) 
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A dh is 


[A eea E s i ; 
11. The verbs IIG (Ta’alau) and Oi ~A (Haita Laka) ‘to come’ are also imperatives (the only 
forms used in the Qur’an); e.g.: 


E E hearse SN geass 


Say, “Come, I will rehearse what Allah has prohibited you from.’ (6:151) 


EN AG GNIS; 


She fastened the doors and said, “Now come.” (12:23) 


P of of 


ee ee 
12. The imperative for the verb CS © „^ (Ra’aa) is not in use, instead the imperative pal 


(Unzur) is used; e.g. 


3 lo 3) 


And look at your donkey (2:259) 


i FO CLE 


Behold! How they iini a lie against Allah. (4:50) 
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Lesson 13 





INTERJECTIONS 


Words Used to Express Emotions 


1) ABC) 9 ) 9 | (Al-Huroof al Nida) Words used to address someone are: 


(Masculine & feminine) “O” 


(Masculine) “O” 


(Feminine) “O” 





E” 


m Vv 
When the ( precedes simple nouns (without MN and without _) it has no effect on the 


3 Bh 


I’raab of the noun; e.g.: = © Ad 


V ya 
When the b precedes a noun with it changes to 5 e.g. 


ser vos a 
Oo: e gt? 
x af vo os 


bf bs + 


A 


6 3 
“a 2 y 
NOTE: The commonly used word $l has the same meaning as ali | f (‘O Allah’). 
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ial e e e è 
When ( precedes the AJ \ oltre . er (Possessive Phrase) it changes the J’raab of the 


g oA #4 t 


UK| || + s 


£ 
T 
T 
e 

I 


LEN 

5% 
eT 
| 


AZ Z 
att 


4 ina GAG th the article J 
G and G always precede a noun with the article 3 , but they have no effect on the 


[raab of the noun; e.g.: 


Fa / AR a 


(pale cp ale 


O you who believe...(2:/83) 


aT te Xs 
So NG 


O you prophet. ..(5:67) 


O you soul. ..(89:27) 


Sometimes, the pronoun following the nouns is omitted and replaced by a — or © (to 
a je 


denote emotional feelings) for the pronoun of first person; e.g.: 


E a ptt 
pooo 7 i 
At + 6 
a = + 
s ce 


he j 
Fe al ery LATS 
ipa ales > 
O my father! Do as you are commanded. (37:102) 
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2) 


3) 


va 
( is also used to express love and concern for children; e.g.: 


ORS gt As p 
Jobo Ile SY Cg 
O my sons! Enter not by one gate. (12:67) 
f > > až Ar 
EEE a i 


My (dear) little son! Relate not your vision. (12:5) 


p 
To express feelings or aiveotions f is followed by a verbal noun or a nominal sentence; 


RE 


eee a 


Good luck! iesi is a youth. (12:19) 


af ae Yt 
Cau g AEA 
Alas! My grief for Yusuf...(/2:84) 


To express grief: 


v 
A 
a 19 (Wailun) to express grief or anguished feelings, the word is always followed by a J 


Z 
and is used in indirect speech; e.g.: 


oe $8 
ny May 


Woe mnie unbelievers. (14:2) 


yt #7 © E o Sy 
SKS D a r 


Woe unto every slanderer and backbiter. (104:1) 
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je i E y 
wa ô ð 
In direct speech, the pronouns take place of J as Ms _9 woe to you’, ar _9 ‘woe to us’, 


a 


if ° al . . . 
/ Or _g are also used to convey the emotions of grief and anguish; e.g.: 


a 


Woe to you! Have faith. ..(46:17) 


a O ja AA ty ‘ 
A E SON Rae ey 


ed 


Ah! It is indeed Allah who enlarges the provisions...(28:82) 
CIA OS PAG oe 

O 9 a de eS 9 

Ah! Those who reject will assuredly never prosper. (28:82) 
AG 24 wn 

Sse a dst 


Woe to you (O man)! Yea, woe to you...(75:34) 


Ee 


aa A 
Besides the above ones, A 19 ( is used for the first person; e.g.: 


IS pr 74 +. we gp 
AENEAS 


She said “O, woe to me! Shall I bear a child when I am an old woman?” (11:72) 


rá 
4) \ is used to express desire or wish; e.g.: 
aè 


rd 2A a Coe 
ped gat 
Woe to me! - Would that I were (mere) dust. (78:40) 


E ne ae naar. 
wus A e ah 
z uA eaa 


Ah! Would that I had died before this. (19:23) 
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wf Le Shad ee ae 
i a 
Ah! mh that my people know (what I know). (36:26) 


4) Some other words to express grief and sorrow are: 
io 


Z 
pa i a p E a a l a t a i 
gee a 
These come from the same three-lettered root yom > but in different forms; e.g.: 


oe gaty 


Ca \ hee 
Ah! Alas for (My) servants...(36:30) 


mead ghee Ail Sil 2g GUS 


Thus Allah will show them delr Mh as (nothing) but regret. (2:167) 


GSE p 


Ah! Woe unto us that we took no thought of it. (6:31) 


a ee 


TIN LPT a ee S 


Ah! oa tome! In ‘ee I neglected...(39:56) 


ae ja FT 
5) Ca Ge (Hahuna) ‘here’ and AG (Hunalika) ‘there and then’ are demonstrative 
r 


pronouns for place and time; e.g.: 


yea] 


Indeed we will sit here. (5:24) 


de, 


4a) Eales 
There did Zakariya pray to his Lord. (3:38) 





itt “ill . . tld all . . qe 
6) Cans (Haihata) is used as Xe (Ba’uda) to express the distant or rare possibility of 


something to bear to happen; e.g.: 
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7 AAA 
OgNe lal, Ee SLS 
Far, very far is that which you are promised. (23:36) 


a“ 


ô O Aa 

7) Gs (Ee) gives the same meaning as a=% (Na’am) ‘yes’ but is always followed by a swearing 
word; e.g.: 
a at ie SS g 


Say, ° Yes! By my ‘Lord! It is the very truth.” (/0:53) 


a 


i 
8) P (Balaa) ‘yes’, ‘indeed’ answers with a certainty any questions of doubt which contain 


a negative word; e.g.: 


ae de —=% S53 2 4 Ae 
PEGIC al ya | 


Is not Allah the wisest of judges? (95:8) 


KEA 


“Am I not ypu Lord?” They said, “Yes, indeed.” (7:172) 


YW vs A" sA F ee 


329 ob Ns Boas AGES re 


The unbelievers think they will not be raised up. Say, “Yes, by my Lord.” (64:7) 


“ a 
pal P i 
9) e (Annamaa) and ve (Innamaa) ‘only’ are words of restriction pel 99 Va 
i 


(Huroof ul hasr); e.g.: 


I $7 ora «renee Aoga OHS 


Ao a! ASIP Was alls! js 
Say, “I am but a man like oll .. (but) the inspiration has come to me that your god 
is one God.” (18:110) 


á (Iyyaa) also gives the same meaning; e.g.: 


a 
á 


Eo u t Sgt ng 
a SY ys St 
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You alone we worship and You alone we ask for help. (1:4) 


BOM a a1 * 
e755 
And fear Me and Me alone. (2:41) 


6 a 


A, A 
10) a| (Innahu) and G! (Innahaa); when the sentence begins with one of these words, it does 


gE æ 
not mean ‘indeed he, she or it’ (which is the actual meaning when it is preceded by a noun). 


In this case it simply means ‘indeed’ or ‘as a matter of fact’; e.g.: 


a 


w 2 29 a gs 
TASASI 


Verily, the wrongdoers shall never prosper. ..(6:21) 


ar eTa iP d GES e Er 


Truly, it is not te eyes that are blind, but their hearts are blind. (22:46) 


A 
11) G (Haa) ‘Ah, be aware’ is a word of warning; e.g.: 


<a o T 


Ah! You are those who fall to disputing. ..(3:66) 


m A E okt 
serie {7 E EREI miT 


Ah! You are Aie wy love them, but they love you not.. (3:119) 
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1) 


2) 


Lesson 14 





CONJUNCTIONS 


Words connecting other words in a sentence 


r 
_g ‘and’ links a noun to another noun or a sentence to another one; e.g.: 


Jaso iiie aiea: a\% 

And when Ibrahim and Ishmael raised the foundations of the house.. dala 
ri weri AFT AA a 
CEE o EEAO] 


When the earth is shaken with her shaking and the earth brings forth its burdens(99: 1-2) 


/ 
_9 ‘while’ joins two sentences of which the second is a nominal sentence; e.g.: 


ig ja ee = a or we 
antl a) LB hoa me |a> 9 


And he went into his garden while he was unjust to himelf. (18:35) 


JF DY 01°@ P 
Snell a; 
Shall I bear a da while I am an old woman? (11:72) 


Ai 
—9 ‘then’ expresses sequence as well as joins the sentences; e.g.: 


A 


BE ONS SBS yep Sle 


Then learned Adam from his Lord words of inspiration, then his Lord turned towards him. 
(2:37) 


Who has created and further given order proportion. (87:2) 


LAOS 
1654393565 
Who has ordained laws, then granted guidance. (87:3) 
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3) 


4) 


Ze 


gis 
— ‘so, so that, for’ when it is followed by a fhe ending witha ; e.g.: 


A 


"ay p ¥ ae AI i AA TE Ec 
. $ ° "e 


Do not follow your desires for they will mislead you from Allah’s path. (38:26) 


we S 7 ~ Dea ve e Z G 

AR a a a abl os ese. 

Who is he who will loan to Allah a beautiful loan? For He will increase it to his credit. 
(7219) 


(phar Cay AER iii cil 


Do Hail not secu through the land so that their hearts may thus learn wisdom? (22:46) 


fe] e 
9 | ‘or’ ÉI ‘either, or’ (when it occurs twice in a sentence); e.g.: 


g 


prey lay wa KIC 


They said, “We have "anr a day or part of a day.” (18:19) 


TAKÉ 


And afierwatds, aithor grace or ransom.. .(47:4) 


4 

ô 

A | ‘whether’ for determination of one among few objects, when the first object is 
d 


preceded by a \; ep.: 


A a ea 


Whether you warn them or you do not warn them... (2:6) 
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6) 


7) 


8) 





ae f 


w 


æ ‘and then, after that’; ag: 


See eae atte We 


It is we nthe created you and gave you shape. (7:11) 


it A, ty 
sÝ lå Biswal KEA 
Then we told the angels to in down to Adam. ..(7:11) 


“| 


© | g 0 | g 
Ol and eS ‘but’: OS is followed by a verb or a noun, OS is 


only followed by a noun; e.g.: 


KI 


But (he is) the messenger of Allah...(33:40) 


a WEY SIS 


But they realize it not. (2:/2) 


ASS, BLE 


It is not you who slew them, but it was Allah. (8:17) 


z 


a _¥ Z 
Ki (= | an pi oe l 
becomes D that’ when it follows teak or and their derived forms; therefore it 
a 


has no effect on the following Cas (i.e., it does not change the J raab: e.g.: 


Mee iy ie So 
bate 


He ued that there may be (some) among you in ill health. (73:20) 


e] 

Ea ‘from’ and W ‘with’ are sometimes extra words in a sentence; e.g.: 
a è 

a 


as SUS 


Now then, we have none to intercede (for us) (26:100) 
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Is not Allah dis bost of judges? (95:8) 


TP i AEAN 


And your Lord i is not unmindful of what you do. (11:123) 


j # 


ae ? or 0 
9) At ‘before’ and A% ‘after’ are not affected by the preposition Ey when these are not 
: A 


followed by a adlah (possessive case); e.g.: 


vr P E it we F 
sory ete PA 
With Allah is the decision in the past and in the future. (30:4) 


Widik; 


And revelations sent before your time... (2:4) 


a - gps F e 4 A Ca 
MWS 09 Dt ed) 3 e 
But you turned back thereafter...(2:64) 


“ 


G ant Y 
10. and ‘no, not’; very rarely the /’raab of the predicate can bea ; e.g.: 


ANE # 


Veolia le 


This is no mortal (12:31) 


a 
11]. ww and G ‘because of’ are often used to explain a reason; e.g.: 


a 
a A 


> AA EAA 
Bt 
er 


Yet for their sins We destroyed them. (6:6) 
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7 4K er" 
GSI OS 


A recompense for an evil that they do. (9:82) 


Z "á 


f) ð 
12. o ‘if, that’ and Jo ‘even though’; e.g.: 


A o,f Ar A OA 

JSS) 

Had we but listened or used our intelligence...(67:10) 
Pre ail jab Y s 

If it were not for Allah’s grace.. (24:10) 


KOA LSS on 


Each one of them wishes he te be given a life of a thousand years.. (2:96) 


TRASH 


Even though the pagans may detest (it)...(67:9) 
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Lesson 15 





OTHER WORDS OF NEGATION 


1) ka ‘not’ precedes a noun or a pronoun and has no effect on them; e.g.: 


ow Se oil 
eed dal leit; 


And your Lord is not in the least unjust to the servants.. (41:46) 


sA 


And ae will never be absent from it. (82:16) 


2) The P of negation, relative pronoun and interrogative noun can be determined through the 


context; e.g.: 


CF? ,% # 


WANY 
He is not a human being. (12:31) (negation) 


= 
Whati is with you must vanish (16:96) (relative) 


And what is in your right hand...(20:17) (interrogative) 


3) The Y of prohibition is only followed by a Cas : it changes the /’raab of the verb 


(o 


woa jag: 


iá # A ear «= 
Take not rel Allah auntie object of worship...(/7:22) 
A De F Pid 
MAES 
Say not to them a word of contempt. (17:23) 
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ý 


4) The Yaf simple negation is followed by a noun or a ol ora Cae verb (with 


no effect on them); eg.: 
E EE Coe of 1a a te “ 

Free n headiness, nor will they suffer intoxication there from. ..(37:47) 
e a G Bi 


SAGAS 


So he gave pol in charity, nor did he pray. (75:31) 


a < SA if 
m ts patna Pa di not baliora in the hereafter... (16:22) 


Ma l l l ce ; 7 
5) ay ‘not’ is a word of negation which precedes a noun, changing its i’raab into a _; e.g.: 


A A a E 


PARANE 


In the end they cried (for mercy), there was no longer time for being saved. (38:3) 
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Lesson 16 





NUMBERS 


g 
Al-‘A’daad 9§ \ ry 


One and Two 


Feminine Masculine Number 
G 


>lo One 














2A PE BA, iG = 
A>'s aljanilel 
Indeed Allah is one God. (4:171) 


A il Z ~ priche OR eH 
KEA T 

They were commanded to worship but one God. (9:31) 
es sab eid 3 

We cannot endure one kind of food (always). (2:61) 
D y eI ya 7 lt ih e 

ESTEE 

Then it will be a single (compelling) cry... (37:19) 
ods pee ee Pá reg 

rs Sc holil 


Two just men from your own (brotherhood)... (5:106) 


ä ge oT g 
Of sheep a pair...(6:143) 


294 





a a, i 
NOTE: The numbers one and two are adjectives Aly All ‘one God’ E (3 | ‘two’ is seldom 
p we 


& 


\ 


a 


i ai 
used with a noun because the dual of the noun itself is used, e.g.: jp = 6 J (t= i 
P gi 
i a 


Three to Ten 





NOTE: The numbers from three to ten are of the opposite gender, i.e. feminine for masculine 


Ma'‘dud and masculine for feminine Ma’dud and also these numbers are in the form of I ae 
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The following are some examples: 


EG hee 
Your sign is te you E not ne to anyone for three days. (3:41) 
‘tae A oF 


Your sign is poo you shall not a to anyone for three nights. (19:10) 


a ‘A “7 af EE 
FU iwl Listas 


And produce not four witnesses...(24:4) 


ee lle 


aihoies ala Sal 


If she bears witness four times by Allah...(24:8) 


m ae ee 

wp lin ge Ye 

Nor between five and He makes the sixth...(58:7) 
a“ a Mey 


astra the earth j in six days...(7:54) 


I a: 


I ‘do see ein a vision) seven cows...(/2:43) 


Oot 
To it are seven gates...(15:44) 


èe yr A ie. we k OO a 
gue isle iay al 


We aie seven clear signs to Moses..(/7:/01) 





ae tad E 4 
TASCA ea 
For him is ten times as much... (6:160) 


Four montis and ten days...(2:234) 
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Br AM LY +? 
aK 3 bc Sls 


These are ten days in all...(2:196) 


Eleven and Twelve 


Feminine Masculine Number 


í 
ae a“ AS 

Eleven 

A 6 

AA, | 
(| Twelve 

g 

Twelve 






i 
e FE 

Note: The 5, of (3 |, etc. has been dropped. 
an 


~~ 


The following are some examples. 


£2 ae -L% A ko 
...1 did... see eleven stars...(/2:4) 


The number of eats: in the sight of Allah i is twelve. (9:36) 


PAER r T 17 


b. ; 
Then a forth sts from twelve springs. (2:60) 


te ol Ss ‘ed Z BPPP 


Cs 755 AAA N 9 


And we eia twelve captains among them...(5:12) 
ghee ee A A 

Tear o pus G (gl J, 

We mi A them into twelve tribes. (7:160) 
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Thirteen to Nineteen 


The second part agrees with the Mad’ud gender wise and the first does not. 


Feminine Masculine Number 


Nineteen 








H E ££ Etre Z 














Twenty to Ninet 





The tens from twenty to ninety are common to masculine and feminine Mad’ud. 


- 3 
fs ð 








NOTE: All the numbers from eleven to ninety-nine are followed by a singular noun with a 4 














The following are some examples: 


or hae Bh Pi 


hoida » 


And his weaning was thirty months. (46:15) 


et EE 


af g ae Ager, 
HS rn ve ET 


A r 


And We appointed with Musa a time of thirty nights. (7:142) 


Aor p ff G a 
- 


oi a ° y t 
a oe)! CABON 
And We appointed with Musa a time of forty nights. (2:51) 


ble ney) 
Excluding fifty years...(29:/4) 


a ve A 


D W 


So feeding of sixty poor. ..(58:4) 


EA i “hor “Ss ae 
The length of which is seventy cubits... (69:32) 
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+ atl Pag Mae Ted XS 
Mew aada $8 ge 94 Ss 
And Musa chose out of his people seventy men. (7:155) 


‘SL? or. A oor 
dle (nas Py told 
Flog them with eighty stripes. (24:4) 


Twenty one to Ninety nine 


These numbers are formed by placing ay between the units and tens. 


Feminine Masculine Number 


Twenty-one 


AF 4, AF a 


D iene D Gad D > Vag Twenty-two 
a“ all 





Example 


free A J 0.78 ? a 
lh a 


He has ninety-nine sheep. ..(38:23) 


One Hundred and above 


— Number | | Number | 


I r 
Five hundred a One hundred 
a 
Six hundred : 5 i Two hundred 
Seven hundred Three hundred 
Eight hundred Four hundred 
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Three thousand 


Nine hundred 
osand 












thousand 





The following are some examples: 
| SE OK" a O 
PAPE OEA 
If there are twenty among you, patient and persevering. ..(8:65) 


L APAPA 


They will overcome two hundred...(8:65) 


Ap O 


Ifa arte among you, they will overcome a thousand. (8:65) 


Tii m 27 Y= A if pa 
on! | PEN Sol 


if a thousand and they will overcome two thousand. (8:66) 


? m$ oe Bre 


C8 Sf g MEE ae PF. A 
KAT BI HE KK 


That your Lord should help you with three thousand angels. (3:125) 


SA hie S58 
our Lord would help you with five nel angels...(3:125) 


> 


$ JL PRIE 


— 


ad we sent him to a hundred thousand. (37:147) 


47 e 
- 


CY Logs Ii 


ae lived among them a thousand years less fifty. (29:/ 4) 
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Ordinal Numbers 
} i 


The ordinal numbers from two to ten are formed in the pattern of jee 


Feminine ascu ine Number 


A 
a EA First 


















Eighth 


NOTE: The I’raab of the above numbers will change according to the need. 


The following are some examples: 
4047 > E 74K 


BATON | a 
He is the first and the last. (57:3) 


302 





aaa 
Second of the two when they were in the cave...(9:40) 
en a kA 


NE: by 8 


ys 


Then We strengthened them with a third. (36:14) 


AROG SA Oe oe 


(They are) three, the fourth of them is their dog. (18:22) 


“A Aa z ii. 


And the fifth Gine) p the curse of Allah be...(24:7) 


abe oot 
The dog being the sixth. (/8:22) 


SAR? nae = 


Avid the dog being the eighth. (18:22) 


Fractions 
vy 2 


The fractions (with the exception of a half) are of the pattern je 


Fraction S| 
‘wes 


one sixth 


Fraction 


One half 
Goss. 
one tenth One fifth 
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one seventh 












The following are some examples: 


SESS tn Be te: 5 

In what your wives leave your paon is half. (4:12) 

62 Ce Eels 

For you is a fourth from what they leave. (4:12) 
re sae 


WAG 


Their share is two thirds of the inheritance. (4:11) 


2 > wô 
AEA eey $ 


A sixth share of the inheritance to each (parent). (4:11) 


The mother has a third. (4:11) 


P > “214 33% re. PT 
aS plese oat 


In what you leave their share is an eighth. (4:12) 


Miscellaneous Numbers 


ð ð ô 
et KA (i651 
wo, 1 WO Tai I T 

"á a“ 


# ae 


Three, Three agt e t ¢ St) 


i. (ki lear 
Four, Four AR Zl) 
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de 
Poss 7 Abe cer nw ak ee 
e209 25 Ag gre gl Cuil BASIS | S 


Marry women of your choice, two, three or four. (4:3) 













The following are some examples: 
SS 7 ere ee ot ee, 
gdp Kea US 
As we created you the first time. (18:48) 
e % A APS 5 ROE 


k. SIONS = ble SE 3 EG 


That they are tried every year once or twice. (9:126) 


E ace er (aio ‘45 SL, 

Selb debe Dols 

And those among you ote -_ not come of age (ask permission on three occasions). (24:58) 
rok Fy So on wv 

FA yb Lee ooy 


And from it we shall bring you out once again. (20:55) 
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A 
< P 
WE ¢ ios two, used to emphasize the dual form 
ae oe 


J 
w J 
ve 


= 6 ‘wg all, used to emphasize the plural form 


The following are some examples: 


BA ESGS ens & AC 


Whether one or both Coons say not to them a word of contempt. (/7:23) 


Ka aa a Aaa 


Both the eardens bii forth their produce. (18:33) 


ai ice KAS 


So the angels prostrated themselves, all of them together. (15:30) 


Meaning 


Masculine 


Feminine 
Masculine 
Feminine 

















The following are some examples: 


a the au a see myself...” (12:36) 


ne. a a 


reels 
And another which you do love... (61:13) 
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ofr. » ç 
PIRI 
Or two others from outside. (5:106) 
A 97 >$ ae aA a 


Oey ley 
And the others, held in suspense... (9: 106) 


ik wo 


MAA Ogio 
Others you will find. (4:91) 


GEN p< D 


They listen to other ing (5:41) 


ALA 


And in the last day...(2:8) 


Mov ay cia eg 
ho ò 3 Yi Val 9 
And the best is the home of the hereafter. (6:32) 


pV EGteol 
The tongue of truth among the latest (generations). ..(26:84) 


: venga A FE 2% PA 
SAV pod yd! 2 
Indeed the first and the last...(56:49) 


The prescribed ai (should be made up) from days later. (2:184) 
ø ° 
aS and 5 T when these are followed by of , the meaning will be ‘many, many’. 


the following are some examples: 


How many towns have We destroyed (for their sins)? (28:58) 


307 





acer Ay “wi OIC a > 
& = — Cyt ote a 


How many clear signs we have sent them. (2:211) 


D O ae ) ) ÅRA Ki g TAS 
ae many prophets fought, and with them large bands of goodly men. (3:146) 


(aN ed ot is 


How many salen that insolently opposed the command of their Lord. (65:8) 


a 
see 1 8g 
e 


A ) vy o 
4 a ga” > . . . . ` 
ar or Aa wa is the indefinite number ‘few, some’, which is used for a number between three 


iy > 
and ten. Itis in the form of “ie CB 
Gr 


ie ex 


Within a few 3 years. (30:4) 
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